
Titoloj de esperantaj poemoj de Anna Meurrens (Loveno, Belgio, °1905) en IEspA-arkivo 

 

Agendo 

Al Amiko Lamilda (subskribita ‘Aĉulineto’) 

Al Bariano (aperis en aŭ rilatas al ‘Nia Revuo’ numero 34, aŭgusto 1943)  

Al Edmond Privat 

Ĉu estas am’? (ne estas originalo ĉe IEspA, aperis en Flandra Esperantisto, februaro 1956, p. 5) 

 

Delikateco 

Dormantaj Memoraĵo (en pli frua versio ‘Malnovaj Memoraĵoj’, aperis en Svisa Espero, februaro 1955) 

Edena Rifuĝejo (30/5/52) 

Emajlo Klozonea (du versioj) 

En la vagonaro (du ekzempleroj kun malsama korekto; aperis en Heroldo de Esperanto 1169, decembro 

1952) 

 

En mia koro vibras stranga sento 

Envio 

Fabelo (de Vaselin Hanĉar, tradukita en la bulgara) 

Je memoro pri la Beneluksa Kongreso 1953 

Katino (al Fernand Piot, aperis en Flandra Esperantisto, julio-aŭgusto 1949, kun letero de Th. Van 

Gindertaelen) 

 

Kokcinelo (aperis en Heroldo de Esperanto 1156, marto 1952) 

Kontostato (aperis en Heroldo de Esperanto, marto 1953) 

Konstato pri konstato (Al S-ino A. Meurrens, de Tyneverum [= Hector Vermuyten]) 

Malnovaj ĉifonoj (20/8/1951, tri versioj, aperis en Heroldo de Esperanto 1149, novembro 1951) 

Melolonto (aperis en Flandra Esperantisto, novembro 1953) 

 

Miraĝo (tri versioj) 

Rusa kanto 

Salutojn Maria! (Al Marcel Naster, Espero Katolika) 

Sen ekzerco 

Tial 

 

Tiel frue! (du versioj) 

Vazo klozonea (Al Hector Vermuyten, kvar versioj) 

Vazo klozoneo (Al Frato Arni, okaze de sia religia arĝenta jubileo) 


